
Um die richtige Verwendung dieser Produkte zu 
gewährleisten, lesen Sie vorher die 
Bedienungsanleitung. Wenn nicht alle Schutzmaßnahmen 
eingehalten werden, kann dies zu Feuer, elektrischem 
Schock oder anderen Unfällen führen. Die Spezifikationen 
können ohne Vorankündigung geändert werden.
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Die nächste Generation von
 Signalleuchten
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Signalleuchten

SL/SK/SF

Olympia Thai Tower, 15th Floor 444 Ratchadapisek Road Samsennok, Huay Kwang Bangkok 10310, Thailand
TEL.+66-2-541-5431  FAX.+66-2-541-5429  E-mail: sales_150716@patlite.co.th

4-1-3, Kyutaromachi, Chuo-ku, Osaka 541-0056 Japan
International Sales Division
TEL.+81-6-7711-8953   FAX.+81-6-7711-8961  E-mail: overseas@patlite.co.jp

A-2603, Daesung D-POLIS, 606, Seobusaet-gil, Geumcheon-gu, Seoul, 08504, Korea
TEL.+82-2-523-6636   FAX.+82-2-861-9919  E-mail: sales@patlite.co.kr

No.2 Leng Kee Road, #05-01 Thye Hong Centre, Singapore 159086
TEL.+65-6226-1111   FAX.+65-6324-1411  E-mail: sales@patlite.com.sg

20130 S. Western Ave. Torrance, CA 90501, U.S.A.
TEL.+1-310-328-3222   FAX.+1-310-328-2676  E-mail: sales@patlite.com

2F-1, No.215, Sec. 2, Chengde Rd., Datong Dist., Taipei City 10364, Taiwan (R.O.C.)
TEL.+886-2-2555-1611   FAX.+886-2-2555-1621  E-mail: info@patlite.tw

Plaza de La Paz No. 102, int. 712 Guanajuato Puerto Interior, Silao, Gto, C.P.36275, Mexico
TEL.+52-472-748-9124  E-mail: ventas@patlite.com.mx

Am Soeldnermoos 8, D-85399 Hallbergmoos, Germany
TEL.+49 -811-9981-9770-0   FAX.+49-811-9981-9770-90  E-mail: info@patlite.eu

Room 1102-1103, No.55, Lane 777, Guangzhong Road (West), ZhabeiDistrict, Shanghai, China 200072
TEL.+86-21-6630-8969   FAX.+86-21-6630-8938  E-mail: sales@patlite.cn

Standard-Dauerleucht 
und Blinkfunktion

SLBlinkleuchten SK
Motorbetriebene 
Rotation mit hoher 
Leuchtkraft

Rotierende 
Leuchten

Multifunktionsleuchte mit 
Simulierter Rotation

SFMultifunktions-
leuchten

ghv Vertriebs-GmbH  | Am Schammacher Feld 47 | 85567 Grafing | Telefon + 49 80 92 81 89 0 | info@ghv.de | www.ghv.de



1 2

Funktionen

Online-Konfigurator für 
Modellnummern

SL/SK/SF-Serie
2020

PATLITE Signalleuchten
SL

/S
K/

SF
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EN Wir tun alles für Ihre Sicherheit

Unsere erste Produktinnovation gelang uns 1955, als wir den 
Mikromotor entwickelten. Dieses revolutionäre Produkt ermöglichte 
die Entwicklung einer großen Bandbreite an Warngeräten, darunter 
unser erstes Vorzeigeprodukt, die rotierende Signalgebern SK-12. 
Seit diesem Zeitpunkt werden Signalleuchten auf der ganzen Welt 
als wichtigstes Gerät zur Warnung und zur Statusanzeige 
eingesetzt.

Unsere Leuchten der S-Serie spiegeln unsere ganze Erfahrung in 
der Entwicklung von Signalgebern wider sowie unser großes 
Engagement für sicherere Umgebungen weltweit.

SK-12-Modell
1965

Besuchen Sie die Website unseres 
Leuchten-Konfigurators, um ganz 
einfach eine Teilenummer basierend 
auf Ihren Anforderungen zu erstellen.

SK-Serie SF-SerieSL-Serie

Zuverlässig

Deutlichere, hellere Signale mit 
verbessertem Reflektordesign

Hohe IP-Klassifizierung

Hohe Beständigkeit und lange 
Lebensdauer

Zweckmäßig

Einfache Montage und 
Installation

Wartungsfrei

Auswählbare Kabeloptionen
https://www.patlite.eu/beacon_config/
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Legen Sie keine Spannung an!

Legen Sie keine Spannung an!

* 1 Spezifischer Wert des Herstellers
* 2 Bei Verwendung mit Gummidichtung 
      (separat erhältlich)

LED-LeuchtdauerLED-Leuchtdauer
100,000

Stunden
100,000

Stunden

Gummidichtung (separat erhältlich)

SZW-102
Für SL08

SZW-103
Für SL10

IP65IP65

Für 3-Schrauben-Montage/Kabel

Bsp.

R: Rot Y: Gelb

G: Grün B: Blau

Video der 
Lichtmuster

88 dB88 dB
SchalldruckSchalldruck

SL08: 86 dBKT-Typ

IP66IP66IP65IP65IP23IP23

Kabeltyp Terminaltyp 
ohne Schrauben Lichtmuster

Verglichen mit Wettbewerberprodukten hat das SL-Modell 
eine größere,lichtemittierende Oberfläche mit einer mehr 
als 5 Mal so großen Lichtstärke.

Umfassende Sichtbarkeit

Einfache Montage

Die neu entwickelte Fresnel-Linse sorgt für rundherum gleichmäßige 
Leuchtkraft, auch von oben.

IP66-Klassifizierung (KT-Typ)

SL model
Rot

Competitors' products
Rot

Anwendungsbeispiele

Schaltpläne

3 4

Blinkleuchten

SL-Serie

SL08: Φ 80 mm SL10: Φ 100 mm SL15: Φ 150 mm

An dieser Bahnstation warnt eine 
Kombination aus Blinklicht und Ton 
über das SL-Modell auf dem Bahnsteig 
vor einfahrenden Zügen.

Das SL-Modell auf diesem 
Steuerungskasten wechselt zwischen 
Dauerlicht, Blinklicht und Dreifachblitz, 
um jeweils den Normalzustand, eine 
Warnung oder einen kritischen Zustand 
anzuzeigen.

Dieses SL-Modell ist an der Decke 
eines Geschäfts angebracht und weist 
durch ein weit sichtbares Blinklicht auf 
Notfälle hin.

SL10-M1KTB-R
Größe
08: Φ 80 mm
10: Φ 100 mm
15: Φ 150 mm

Montage/Verdrahtung
J: 3-Schrauben-Montage/Kabel
KT: 2-Punkt-Loch-Montage*2 /Klemmleiste

Nennspannung
M1: 12–24 V DC
M2: 100–240 V AC

N: Ohne Summer
B: Mit Summer*1

Summer
R: Rot
Y: Gelb
G: Grün
B: Blau

LED-Farbe

Modellnummern-Konfigurator

Lichtemittierende Oberfläche Lichtemittierende Oberfläche

1

2

3

4

6 cd69 cd

Montagevideo < Nicht eingerastet >

< Eingerastet >

Über den Positionsanzeiger 
sehen Sie, ob das Gerät 
eingerastet ist.

1

2

3

4

* 1 Nur KT-Typ   * 2 SL15: 3-Punkt-Loch-Montage

DauerlichtDauerlicht BlinklichtBlinklicht DreifachblitzDreifachblitz

Halterung anschrauben

Drähte mit der Push-in-Klemmleiste verbinden

Das Gehäuse auf der Halterung montieren

Einrasten

*1*1 *2*2

*1 Unpolar. Spezifikation „UL Class 2“
*2 SL15: 3-Punkt-Loch-Montage

M1KT M2KT

CH2
CH1
Summer
Gemeinsame Leitung

Stromversorgungsdraht

(12–24 V DC/2-Punkt-Loch-
Montage*2 – Klemmleiste)

(120–240 V AC/2-Punkt-Loch-
Montage*2 – Klemmleiste)

* 1 12–24 V DC

Gemeinsame Leitung
Stromversorgungsdraht

Stromversorgungsdraht

CH2

CH1

Sicherung
1A

Grün

Blau

Grau

Braun

Gelb

Legen Sie keine Spannung an!

* 1 12–24 V DC

Gemeinsame Leitung

Stromversorgungsdraht

Stromversorgungsdraht

CH2
CH1
Summer

Sicherung
1A

Gemeinsame Leitung

Stromversorgungsdraht

Stromversorgungsdraht

CH2
CH1
Summer

100–240 V AC 
Sicherung

1A

(12–24 V DC/Kabel)M1J (100–240 V AC/Kabel)M2J

Gemeinsame Leitung
Stromversorgungsdraht

Stromversorgungsdraht

CH2

CH1Grün

Blau

Grau

Braun

Schwarz

100–240 V AC 
Sicherung

1A

Anordnung der 
Klemmleiste

Legen Sie keine Spannung an!
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